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| am the good shepherd; and | know mine and mine knowme,
just as the Father knows me and | know the Father;
and | will lay down miy life for the sheep.

JOHN 10:14-15
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Rectory: 6949 W. Addison,
Chicago, IL 60634

Phone: 773-545-8840
Fax: 773-545-8919

Religious Education Office: 773-685-3785

Website: www.stpriscilla.org

Email: church@stpriscilla.org

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:
Monday & Friday - 9:00AM - 7:00PM
Tuesday & Thursday - 9:00AM - 4:30PM

BAPTISMS:
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout the
year. Register by calling the Rectory.

CONFESSION:

Before all Weekday Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory - No appointment required.

MARRIAGE:

Arrangement must be made with one of the priests at

least six months before the date of the wedding. Confirm
desired date at the church before making other
arrangements. At least one of the engaged persons (or their
parents) must be a registered and active parishioner of St.
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays.

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory.

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at
the Rectory or online.

CHRZTY:
Chrzty odbywaija si¢ w soboty i niedziele. Rejestracja w
kancelarii parafialnej.

SPOWIEDZ:

Przed kazdg Mszg sw. w ciggu tygodnia i w sobote od
3:00-4:00PM. Mozliwos$¢ spotkania z ksiedzem codziennie
w kancelarii parafialnej bez wczesniejszego uméwienia.

SLUBY:

Narzeczeni powinni zgtosi¢ sie do ksiedza na 6 miesigcy
przed datg planowanego $lubu. Prosimy potwierdzi¢ date w
kosciele przed podjeciem innych ustalen. Przynajmniej
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi by¢
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem $w Priscilli.
Sluby nie odbywaja sie w niedziele.

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH:
Prosimy zadzwoni¢ do kancelarii parafialnej.

REJESTRACJA DO PARAFII:
Mozna sie zapisa¢ do parafii w kancelarii parafialnej.


http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or

Fourth Sunday of Easter

SUNDAY (25)
8:30AM St. Priscilla Parishioners
10:30AM Za parafian $w. Pryscylli
O opieke Matki Bozej dla Doriana, Olivera
i rodziny
O Boze btogostawienstwo i opieke Matki Bozej
dla Bozenki Wujcik w dniu urodzin
(Krystyna- przyjaciétka)
O zdrowie, faski potrzebne i btogostawienstwo
Boze dla Andrzeja z okazji 50-tych urodzin
+Anna Kalinowski (rodzina)
+Dominik Kalinowski (zona i dzieci)
+kukasz Boufat (rodzice i siostra)
+Michat Dolubizno (rodzice)
+Artur Kosiba (rodzina)
+Kazimierz Ortowski (rodzina)
+Elzbieta Grabowska 160 dni po Smierci
(rodzina)
+Wincenty Maliszewski 21-sza rocznica $mierci
(rodzina)
+Jozef Kutaga (zona i dzieci)
+Andrzej i Bronistawa Janik
Za dusze w czysccu cierpigce
Za zmartych z rodziny Kramer (Tomal)
12:30PM +Pietro Massanisso (family)
+Antonio Medrana (Avanzado family)
+Victoria & Louis Kurtyka (Arlene)
2:00PM Za parafian $w. Pryscylli
Za dusze w czysccu cierpigce
6:00PM +Tadeusz Zdanowicz (rodzina Stankiewicz)
Za dusze w czys$écu cierpigce z rodziny

MONDAY (26)
8:00AM +Anton Marienfeld birthday remembrance
(Jim Miketta)
+Paul Belluomini birthday remembrance (Joy)
+Salomon Tavira 1st death anniversary
7:30PM Intencja btagalna o zdrowie i $wiatto Ducha
Swietego dla Ewy (mama)
Za dusze w czysccu cierpigce

TUESDAY (27)
8:00AM +Maria i Stanislaw Dziwik 44th death
anniversary (daughter Ursula)
7:30PM +Piotr i Michalina Sotowska w rocznice $m.
+Zofia z okazji urodzin
Za dusze w czysccu cierpigce

April 25, 2021

WEDNESDAY (28)
8:00AM God’s blessings & gifts of the Holy Spirit for
Mary on her Birthday (family)
Birthday blessings for Nancy Chodoroski (Arlene)
7:30PM Za dusze w czys$écu cierpigce

THURSDAY (29)
8:00AM +Joseph Anton Voelker (mom & dad)
7:30PM O btogostawienstwo Boze i opieke Matki
Najswietszej dla mamy Zofii z okazji 70-tych
urodzin (cérki i brat)
Za dusze w czys$ccu cierpigce

FRIDAY (30)
8:00AM God’s blessings for fr. Maciej Galle on his Baptism
Remembrance (Suzanne Moritz)
+Ruben C. Adaya 1st death anniversary (family)
7:30PM Za dusze w czys$ccu cierpigce

SATURDAY (1)
8:00PM +Janis Partanski (H. Kruzel)
+Ventura Roman 1st death anniversary
+Joe Jagiello (Wife Arlene)
9:00AM O $wiatto Ducha Swietego dla Barbary i Pawta
oraz Bozg opieke dla ich dzieci
O taski potrzebne dla Antoniego
4:00PM +Joseph Anton Voelker (mom & dad)
Deceased members of Schmit family
(granddaughter)

Praying with Mary,
the Mother of God:
A Day of Reflection for
Mothers & Daughters

Thursday, May 6, 2021
9:00 amto 3:00 pm
with Mary McKeon &

Fr. Michael Sparough, S.].

JesuitRetreat.org

% BELLARMINE
Jesuit Retreat House

J Rejestracja na Msze Swiete na stronie www.stpriscilla.org

Register for Masses online at www.stpriscilla.org
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Fr. Matthias Reflection

The fourth Sunday of Easter, which we celebrate today, is traditionally
called Good Shepherd Sunday. In John’s gospel Jesus speaks of
himself as the Good Shepherd. For us, as a community of His
disciples it is a good moment to reflect and pray about the gift of
vocations or callings in the Church. We know that everyone is called,
and everyone has a vocation in the Church. In Jesus, the Good
Shepherd, we see the heart of every calling. He gave himself so that
we might have life, therefore every Christian vocation is rooted in
Jesus’ self-giving in love. It is certainly true in marriage and in the
dedicated single life. It is also notable in priesthood, the permanent
diaconate, and consecrated religious life. The men and women who
embrace these vocations live their lives as enduring reminders for the
rest of the Church that we are called to follow Christ, the Good Shepherd, in his self-giving love. At the
same time, we are aware of the great need we have in the Church today. The need for men and women
to hear the call and respond generously to it. It is a personal and community response that will enable
us to have both a sufficient number of vocations and the sufficient qualities to meet the complex
situation of our Church and world. The call for every man or woman called to priesthood, diaconate, or
consecrated life is no doubt personal. A sense of God’s call comes through personal discernment in
prayer and recognition that this is good direction.

The community also has an essential role to play in the unfolding of vocations in the Church. | myself
remember that many people from my home parish were telling me, that they pray for me, so | would
make good and holy priest. They saw me at the altar as a young altar boy and through the grace of
God were able to see something that made them think | could make a good priest. | was constantly
encouraged by my fellow parishioners, priests and still am. It is a great sign and grace. | would like to
encourage you today to be attentive and sensitive in this matter. Please make sure to IDENTIFY,
ENCOURAGE, SUPPORT and be GRATEFUL. People in the community of faith can identify someone
that they sense as having a potential to serve in the community as priest or deacon or religious woman.
The Holy Spirit works through the faithful to raise up men and woman for special service in the Church.
The people of God can offer words of encouragement in a deliberate and intentional way to those who
have embarked on a special vocational journey in the Church. It is important for us to let each other
know the importance and impact of undertaking special mission and ministry in the Church.

The Church at large supports vocations especially through prayer but also in other ways. Some of
those other ways include supporting the seminary, the programs of ministry formation, and the house of
religious formation. Support can also mean giving feedback and helping those in training in their
internship programs. Support takes many forms. Here at St. Priscilla we are very much dedicated to
pray for new vocations every first Thursday of the month. Finally, it is so important for the people of
God to express gratitude to those who have already taken up a special mission and ministry in the
Church or are living a life of special witness. Gratitude sustains the priests, the deacons, and the
religious, and it also fosters their fidelity and perseverance. It is Jesus, the Good Shepherd that shows
us the path of our vocation. Today we thank God for that in a special way. We also want to claim our
responsibility as a Church to receive and sustain God’s gift of vocations.

Blessings,
Fr. Matthias Galle - your Pastor
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Refletose Ro. MHacieja

Czwarta Niedziela Wielkanocy, ktéra dzisiaj obchodzimy, tradycyjnie
nazywana jest Niedzielg Dobrego Pasterza. W Ewangelii wedtug $w.
Jana Jezus méwi o sobie jako o Dobrym Pasterzu. Dla nas, jako
wspodlnoty Jego ucznidw, jest to dobry moment na refleksje i
modlitwe o dar powotan w Kosciele. Wiemy, ze kazdy jest powotany
i kazdy ma konkretng misje w Kosciele. W Jezusie, Dobrym
Pasterzu, widzimy serce kazdego powotania. On dat samego siebie,
abysmy mieli zycie, dlatego kazde powotanie chrzescijanskie jest
zakorzenione w oddaniu sie Jezusa z mitosci. Z pewnoscig odnosi
sie to do matzenstwa i zycia samotnego, ale wyrdznia sie takze w
kaptanstwie, diakonacie statym i konsekrowanym zyciu zakonnym.
Mezczyzni i kobiety, ktérzy odpowiadajg na te powotfania,
przezywajg swoje zycie jako nieustanne przypomnienie dla reszty
Kosciofa, ze wszyscy bez wyjatku jesteSmy wezwani do nasladowania Chrystusa Dobrego Pasterza w
Jego ofiarnej mitosci. Jednoczesnie zdajemy sobie sprawe z wielkiej potrzeby, jaka mamy dzisiaj w
Kosciele. Bardzo potrzeba nam, aby mezczyzni i kobiety ustyszeli wezwanie i wielkodusznie na nie
odpowiedzieli. Jest to odpowiedZ osobista i wspdlnotowa zarazem.

© J. S. Paluch Co., Inc.

Poczucie Bozego powotania pojawia sie poprzez osobiste rozeznanie na modlitwie i uznanie, ze to jest
ta wtasciwa i dobra droga. Wspodlnota ma réwniez do odegrania istotng role w rozwoju powotan w
Kosciele. Sam pamietam, ze wiele osdéb z mojej rodzinnej parafii méwito mi, ze modlg sie za mnie,
abym byt dobrym i Swietym kaptanem. Widzieli mnie przy ottarzu od matego jako ministranta i dzieki
tasce Bozej mogli zobaczy¢ cos, co sprawito, ze pomysleli, iz moge by¢ dobrym ksiedzem. Nieustannie
bytem zachecany przez cztonkdw mojej wspolnoty parafialnej oraz ksiezy i nadal jestem. To wielki znak
i taska. Chciatbym Was dzisiaj zachgcic’ do uwaznej i wrazliwej postawy w tej sprawie. Badzmy otwarci,
aby IDENTYFIKOWAC, ZACHECAC, WSPIERAC i by¢ WDZIECZNYM. Osoby nalezace do wspodlnoty
moga zidentyfikowa¢ kogos, kogo uwazajg za wtasciwego, aby stuzyé we wspdlnocie jako kaptan,
diakon, zakonnik lub zakonnica. Duch Swiety dziata przez wiernych, aby wzbudzi¢ w mezczyznach i
kobietach pragnienie do specjalnej stuzby w Kosciele. Mozecie swiadomie i z mitoscig przekazaé stowa
zachety tym, ktérzy wyruszyli na droge konkretnego powotania w Kosciele. Wazne jest, abysmy
wzajemnie sobie uswiadamiali wage i wptyw podjecia specjalnej misji i postugi w Kosciele. Kosciot jako
cato$¢ wspiera powotania, zwtaszcza poprzez modlitwe, ale takze w inny sposdb. Niektére z tych
innych sposobdéw obejmuja wspieranie seminarium duchownego, programéw formacji duszpasterskiej
czy domoéw formaciji zakonne;.

Wsparcie moze przybiera¢ bardzo rézne formy. W naszej parafii z wielkim oddaniem i wytrwatoscig w
kazdy pierwszy czwartek miesigca modlimy sie o nowe, liczne i Swiete powotania do kaptanstwa, zycia
konsekrowanego i pustelniczego. Prosze, jesli jeszcze tego nie robicie, wiaczcie sie w nasza
wspolnotowa modlitwe. Wreszcie ogromnie wazne jest i to abysmy potrafili i chcieli wyrazaé
wdziecznos$¢ tym, ktdérzy podjeli juz szczegdlng misje i postuge w Kosciele lub prowadzag zycie
szczegolnego $wiadectwa. Wdziecznosé zawsze wspiera i umacnia kaptandw, diakondw, zakonnikdw i
zakonnice, a takze wspomaga ich w wytrwatosci i wiernosci podjetym zobowigzaniom. To Jezus, Dobry
Pasterz, wskazuje nam droge naszego powotania. Dzisiaj w szczegdlny sposob dziekujemy za to Bogu i
prosimy, abysmy jako wspdlnota wierzacych potrafili odpowiedzialnie przyjmowac i z wielkg troska
pielegnowac dar Bozego powotania.

Btogostawie,
Ks. Maciej Galle - wasz Proboszcz
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FIRST HOLY COMMUNION

Congratulations to the following students from the Saint Priscilla Religious Education Program that received their First
Reconciliation on April 24, and First Holy Communion on May 1st 2021.

Sacramental Prep. Class- Ms. Dana Knight
Jake Campbell
Adrian Garcia
Annelyse Garcia
Annalena Horvath
Lillian Horvath
Leilani Nunez
Julieta Ramirez
Cailey Santiago
Arianna Williams

2nd Grade- Mrs. Suzanne Moritz
Isabella Arellano
Priscilla Arellano
Lindsey Creevy
Julian Czarnik
Isabella Krawczyk
Christopher Lentino
Emily Marzec
Anthony Nano
Lia Nunez
Gabriela Wisniewski
Darian Wisniewski

Congratulations to the following students from the Saint Priscilla Religious Education Program that received their First
Reconciliation on April 24, 2021

Mr. Joseph Lentino Class
Dominic Horvath
Donovan Horvath

Alan Gonzalez

Erick Gonzalez

Kayleene Soto

Favian Ramos

God Bless You!
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FOURTH SUNDAY OF

Easter

APRIL 25, 2021

BELONGING

There is nothing like belonging. Many of our deepest experiences in life are of the
belonging we feel among family or close friends. We may experience belonging
within our parish, even saying we are “at home” in our faith community. Some-
times, we say we belong to a school alumni association or social club. Our deep-
est belonging, however, is in the heart of God. We are God’s children, precious in
God’s sight. We are so treasured that Jesus laid down his life for us. Knowing that
we belong to God in Jesus Christ gives us a new, eternal perspective on life. Pe-
ter understood this when he explained that his healing of the man who had been
disabled from birth had been accomplished through Christ. Jesus describes the
relationship between him and those who believe in him in intimate terms—we
who are in relationship with Christ know that our very lives depend upon him.

THE GOOD SHEPHERD

The difference between the good shepherd and the hired hand is the difference
between life and death. Unlike a hired hand who only works for pay and would
run away at the first sign of difficulty, Jesus is a good shepherd who willingly lays
down his life for his sheep. The good shepherd draws the sheep near to him.
They belong to him—not as a possession that can be discarded, but as precious
ones who are assured that they can rely on his care and protection. The sheep
owe their very lives to the shepherd. Without him, they will be scattered and left
on their own in what is often a dangerous world.

BECOMING GOOD SHEEP

No sheep with any sense would wander off and leave the fold. The shepherd
provides food and safety. Away from the fold, the sheep risks death in the jaws
of wolves or starvation in the desert. Jesus is the Good Shepherd and invites us
to be good sheep. Jesus has experienced the best and the worst of all that life
has in store. He has known the simple joys and the deep disappointments of life;
he has known temptation, anxiety, and fatigue. Jesus walks ahead of us, lead-
ing the way. We may be tempted to wander away, lured by temporary pleasures
and tempted by the illusion of something better over the horizon. In the noise
of daily life, surrounded by messages that compete with God and God’s ways,
it is easy to become distracted from what is important and lasting. Jesus, our
Good Shepherd, invites us to be good

sheep who are so close to him that we

hear and recognize his voice. As good TODAY’S READINGS

sheep, we are called to follow the voice

| am the good shepherd.
his life for the sheep.
John 10:11

A good shepherd lays down

. . Acts 4:8-12
Of the Shepherd, trustlng that he will Psalm 118:1. 8-9. 21-23. 26. 28. 29
Copyright © 4. Paluch Co.nc. guide us to the best pasture, where we 1 John 3:1'_2’ ’ S

Joseph von Fiihrich: I
st can thrive. John 10:11-18
Excerpts from the Lectionary for Mass

© 2001, 1998, 1997, 1986, 1970, CCD.
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Marge Ackermann— Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Lorraine Belokon—
Dorothy Cascio—Jan Drozdz—Anthony Felau— Theresa Gloms—George Gloms—
.. Philomena Greco—Jean Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew
. Jennings— Theresa Johnsen— Carrie Kacen— Marie Kane— Thaddeus Kapica—dJanet
* Kaplan—Kazimiera Karwowska— Zuzanna Karwowska-Rafato — Maureen Kearney— Sharon Kroll—Helen
» Kumiega— Maria Lech— Peter Leyden—Luke —Mary Lund— Michael Manczko— Barbara McDonald — Betty
. Mijatov—Gwen Moncada— Colleen Muka— Mike Muka— Antoni Nierzejewski— Carol Niewinski—Adam .
- Niminski—Joe Nowik Jr.—John Nowik—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge -
Reavis— Alice Reckmann—James Reibel—Augusto Sandoval—Mari Temby— Rosemarie Wegner— Gina
- Swensen—Roger Vlasos—Ann Vincent—Beatrice Waltz—Jola Wolfe— Carla and Adam—Rich Youns—
* Barbara Youns .
: If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office -
. at 773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. .

World Day of Prayer for Vocations is observed this
Sunday, April 25, 2021 also known as "Good Shepherd mssesﬁ%%w&k
Sunday." The purpose of this day is to publicly fulfill the

Lord's instruction to, "Pray the Lord of the harvest to
send laborers into his harvest" (Mt 9:38; Lk 10:2).
Please pray that young men and women hear and
respond generously to the Lord's call to the

priesthood, diaconate, religious life, societies of NIEDZIELNE MSZE W JEZYKU POLSKIM:
apostolic life or secular institutes. 10:30 AM, 2:00PM & 6:00 PM

© 1.8, Paluch Co,, Inc.

WEEKEND MASSES:
Saturday Evening: 4:00 PM
Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM

WEEKDAY MASSES:
Monday - Saturday: 8:00 AM

MSZE SW. W JEZYKU POLSKIM W CIAGU
TYGODNIA:
Poniedziatek - Pigtek: 7:30 PM
Sobota: 9:00 AM

WEEkly feI'iIl 4 " COME,FOLLOW ME..

and bring hope to

April 18, 2021 - Rl

aluch Co., Inc.

Total Sunday Collections - $7,681.75

Looking to donate to the
Thank you for your generous support 2021 Annual Catholic Appeal online?
of our parish! You can visiting this link, enter your pledge and our
Parish on the Annual Appeal website:
http://www.annualcatholicappeal.com

THANK

Y D U Jesli chcesz przekazaé¢ donacje na Doroczna
Kweste Katolicka 2021 online,
%’Qo}%@ mozesz wejéé na ta strone:

©1. S. Paluch Co., Inc. http://www.annualcatholicappeal.com
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